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See the notice on TED website

294003-2026 - Zadávání
Bulharsko – Elektrické strojní zařízení, přístroje, zařízení a spotřební materiál, osvětlení – 
„Доставка и монтаж на оборудване и обзавеждане за нуждите на Община Созопол по 
проект EXPAND STRANDJA- a capacity progress for the interplay of cross-border cultural 
heritage"
OJ S 83/2026 29/04/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Dodávky

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: ОБЩИНА СОЗОПОЛ
E-mail: rdyankova@sozopol.bg
Právní forma kupujícího: Místní orgán
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: „Доставка и монтаж на оборудване и обзавеждане за нуждите на Община 
Созопол по проект EXPAND STRANDJA- a capacity progress for the interplay of cross-
border cultural heritage"
Popis: Предмет на поръчката: „Доставка и монтаж на оборудване и обзавеждане за 
нуждите на Община Созопол по проект EXPAND STRANDJA- a capacity progress for the 
interplay of cross-border cultural heritage“ Цел на обществената поръчка Предметът на 
настоящата поръчка е осигуряването на ефективна, иновативна и функционална 
озвучителна и осветителна система на обект „Амфитеатър – открита лятна сцена пред 
Културен дом, гр. Созопол“, чрез доставката, където е необходимо – монтажа и 
гаранционна поддръжка на оборудване и обзавеждане на сграда с обществено 
предназначение, като част от дейностите по проект № BGTR0200085 – EXPAND 
STRANDJA по Програмата за трансгранично сътрудничество ИНТЕРРЕГ . Оборудването 
и обзавеждането, които следва да бъдат доставени и където е приложимо – монтирани, 
са подробно описани по вид, количество и технически характеристики в Техническа 
спецификация, неразделна част от настоящата документация.
Identifikátor řízení: 9cc14a14-5879-404a-855c-ebb2d1b773e2
Interní identifikátor: 582513
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 31000000 Elektrické strojní zařízení, přístroje, zařízení a spotřební 
materiál, osvětlení
Další klasifikace (cpv): 32342410 Zvukařské vybavení, 31527260 Osvětlovací systémy

2.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Бургас (BG341)
Země: Bulharsko
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Další informace: Мястото за изпълнение на поръчката е гр. Созопол, ПИ 67800.505.115.

2.1.3.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 101 207,68 EUR

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: Гаранцията за изпълнение е в размер на 5 % от стойността на договора, 
без включен ДДС и се освобождава съгласно разписаното в проекта на договор. 
Гаранцията се представя в една от следните форми: - парична сума; - банкова гаранция; 
- застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Гаранция за АВАНС– условия и размер и начин на плащане. Общи 
условия за гаранцията за АВАНС. Гаранцията за аванс е в размер на 50 % от стойността 
на договора, с включен ДДС и се освобождава съгласно разписаното в проекта на 
договор. Авансово предоставените средства се обезпечават с гаранция, която е в 
размера на тези средства и се освобождава до три работни дни след връщане или 
усвояване на аванса. Възложителят отстранява от участие: 1. Участник, който не 
отговаря на основанията по чл.54, ал.1, т.1, т. 2, т.3, т. 4, т.5, т.6 и т.7 и определените от 
възложителя обстоятелства по чл.55, ал.1, т.1 от ЗОП от документацията за участие; 2. 
Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществената поръчка или в документацията. 3. 
Участник, който е представил оферта, която не отговаря на предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; 4. Участник, който е представил оферта, която не 
отговаря на правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното 
и трудово право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово, право, които са изброени в 
приложение №10 от ЗОП. 5. Участник, който не е представил в срок обосновката по 72, 
ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3-5 от ЗОП. 6. 
Участници, които са свързани лица; 7. Участник, подал оферта, която не отговаря на 
условията за представяне, вкл. за форма, начин и срок на валидност. 8. Лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. Участниците следва да посочат срок 
за изпълнение в своето Техническо предложение, представено в офертата. Срокът за 
изпълнение, не може да е повече от 40 /четиридесет/ календарни дни след получаване 
на Възлагателно писмо. Доставката се удостоверява с подписването на приемо-
предавателен протокол. Участници, които предложат срок за изпълнение по-дълъг от 
поставения максимален срок, ще бъдат отстранявани от по-нататъшно участие в 
процедурата. Гаранционният срок /в календарни месеци/ на отделните видове артикули 
трябва да е не по-кратък от минимално определения от производителя на 
предложените модел и/или търговка марка оборудване и обзавеждане. Гаранционният 
срок на доставените артикули, започва да тече считано от датата на подписване на 
двустранен приемо-предавателен протокол за приемане на изпълнението на доставката 
и където е приложимо – монтаж/пуск.
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Účast na zločinném spolčení: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Korupce: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Podvody: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Praní peněz nebo financování terorismu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: За кандидата или участника е установено, че: - 
е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 114а - 114т, чл. 159а - 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 
194 - 217, чл. 219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 - 307, чл. 321, 321а и чл. 352 - 353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; 
Участници, които са свързани лица по смисъла на § 2, т. 45 от ЗОП1 не могат да бъдат 
самостоятелни участници в една и съща процедура
Úpadek: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Platební neschopnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Majetek spravuje likvidátor: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Obchodní činnost je pozastavena: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: „Доставка и монтаж на оборудване и обзавеждане за нуждите на Община 
Созопол по проект EXPAND STRANDJA- a capacity progress for the interplay of cross-
border cultural heritage"
Popis: Предмет на поръчката: „Доставка и монтаж на оборудване и обзавеждане за 
нуждите на Община Созопол по проект EXPAND STRANDJA- a capacity progress for the 
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interplay of cross-border cultural heritage“ Цел на обществената поръчка Предметът на 
настоящата поръчка е осигуряването на ефективна, иновативна и функционална 
озвучителна и осветителна система на обект „Амфитеатър – открита лятна сцена пред 
Културен дом, гр. Созопол“, чрез доставката, където е необходимо – монтажа и 
гаранционна поддръжка на оборудване и обзавеждане на сграда с обществено 
предназначение, като част от дейностите по проект № BGTR0200085 – EXPAND 
STRANDJA по Програмата за трансгранично сътрудничество ИНТЕРРЕГ . Оборудването 
и обзавеждането, които следва да бъдат доставени и където е приложимо – монтирани, 
са подробно описани по вид, количество и технически характеристики в Техническа 
спецификация, неразделна част от настоящата документация.
Interní identifikátor: 582513

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Dodávky
Hlavní klasifikace (cpv): 31000000 Elektrické strojní zařízení, přístroje, zařízení a spotřební 
materiál, osvětlení
Další klasifikace (cpv): 32342410 Zvukařské vybavení, 31527260 Osvětlovací systémy

5.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Бургас (BG341)
Země: Bulharsko
Další informace: Мястото за изпълнение на поръчката е гр. Созопол, ПИ 67800.505.115.

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 03/08/2026
Doba trvání: 40 Dny

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 101 207,68 EUR

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek plně nebo částečně financovaný z prostředků EU
Informace o financování z prostředků Evropské unie: 
Programy financování z EU: Nástroj předvstupní pomoci (NPP III) (2021/2027)
Další podrobnosti o finančních prostředcích EU: Финансирането по настоящата обществена 
поръчка се осигурява дейностите по проект № BGTR0200085 – EXPAND STRANDJA по 
Програма INTERREG 2021-2027.
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Snížení dopadů na životní prostředí
Popis: Дейностите в предложението за изпълнение на инвестиция следва да се 
изпълняват в съответствие с Принципа за ненанасяне на значителни вреди („do no 
significant harm”/DNSH principle) по смисъла на Регламент (ЕС) 2020/852 на Европейския 
парламент и на Съвета от 18 юни 2020 година за създаване на рамка за улесняване на 
устойчивите инвестиции и за изменение на Регламент (ЕС) 2019/2088 (Регламента за 
таксономията). Във връзка с финансиране по Програма INTERREG 2021-2027, 
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дейностите в предложението за изпълнение на инвестиция следва да допринасят за 
екологичния преход, като отчитат шестте екологични цели, заложени в чл. 9 от 
Регламента за таксономията. Принципът за „ненанасяне на значителни вреди“ трябва 
да се тълкува по смисъла на чл. 17 от Регламента за таксономията, в който се определя 
какво представлява „значителна вреда“ за шестте екологични цели, обхванати в него.
Přístup ke snižování dopadů na životní prostředí: Ochrana a obnova biologické rozmanitosti a 
ekosystémů, Přechod na oběhové hospodářství, Přizpůsobování se změně klimatu, 
Zmírňování změny klimatu, Prevence a omezování znečištění, Udržitelné využívání a ochrana 
vodních a mořských zdrojů
Kritéria zelených veřejných zakázek: Kritéria EU pro zelené veřejné zakázky
Kritéria zelených veřejných zakázek: Vnitrostátní kritéria pro zelené veřejné zakázky

5.1.8.  Kritéria přístupnosti
Kritéria přístupnosti pro osoby s postižením nejsou zahrnuta, neboť zakázka není určena k 
použití fyzickými osobami

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Reference na určité dodávky
Popis výběrového kritéria: Неприложимо

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, въз основа на избраният критерий „Най-ниска цена” (чл. 70, ал. 2, т. 1 
от ЗОП).
Popis: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта, въз основа на избраният критерий „Най-ниска цена” (чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП). 
На основание чл.72, ал. 1 от ЗОП, Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок 
на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на участник 
свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. 
средната стойност на предложенията на останалите участници по същия показател за 
оценка - при допуснати до оценяване три или повече оферти; 2. обявената прогнозна 
стойност, а когато това не е приложимо - от друга предварително определена от 
възложителя подходяща и обективна база за сравнение, посочена в обявените условия 
на поръчката - при допуснати до оценяване една или две оферти. Във връзка с 
изискването по чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, за подходяща и обективна база за сравнение, 
при допуснати до оценяване една или две оферти, ще бъде приета прогнозната 
стойност на обществената поръчка.
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (body, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 100

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: bulharština
Adresa zadávací dokumentace: https://app.eop.bg/today/582513
Komunikační kanál ad hoc: 
Jméno/název: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována

https://app.eop.bg/today/582513


294003-2026 Page 7/8

Adresa pro podání: https://app.eop.bg/today/582513
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: bulharština
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 6 Měsíce
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 02/06/2026 15:00:00 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Místo: В системата
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ne

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Комисия за защита на конкуренцията
Informace o lhůtách pro přezkum: На основание чл.197, ал.1,т. 1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП- срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промените 
в условията по обявената процедура
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: ОБЩИНА СОЗОПОЛ
Registrační číslo: 000057236
Poštovní adresa: пл.ХАН КРУМ №.2
Obec: гр.Созопол
PSČ: 8130
Nižší územní jednotka země (NUTS): Бургас (BG341)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Ралица Йорданова Василева
E-mail: rdyankova@sozopol.bg
Telefon: +359 055025775
Fax: +359 055025773
Internetová adresa: https://www.sozopol.bg/
Profil kupujícího: https://app.eop.bg/buyer/2332
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/582513
mailto:rdyankova@sozopol.bg
https://www.sozopol.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2332
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Registrační číslo: 000698612
Poštovní adresa: бул. Витоша № 18
Obec: София
PSČ: 1000
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetová adresa: http://www.cpc.bg
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: b091f0c5-22eb-4604-8576-6967844ba5cb  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 28/04/2026 11:17:54 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: bulharština
Číslo zveřejnění oznámení: 294003-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 83/2026
Datum zveřejnění: 29/04/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg

	1. Kupující
	1.1. Kupující
	2. Řízení
	2.1. Řízení
	2.1.1. Účel
	2.1.2. Místo plnění
	2.1.3. Hodnota
	2.1.4. Obecné informace
	2.1.6. Důvody pro vyloučení
	5. Část
	5.1. Část: LOT-0001
	5.1.1. Účel
	5.1.2. Místo plnění
	5.1.3. Odhadovaná doba trvání
	5.1.4. Obnovení
	5.1.5. Hodnota
	5.1.6. Obecné informace
	5.1.7. Strategické zadávání zakázek
	5.1.8. Kritéria přístupnosti
	5.1.9. Kritéria pro výběr
	5.1.10. Kritéria pro zadání
	5.1.11. Zadávací dokumentace
	5.1.12. Podmínky zadávání zakázek
	5.1.15. Techniky
	5.1.16. Další informace, mediace a přezkum
	8. Organizace
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Oznámení - informace

